
— obligarea Republicii Slovenia, în remeiul articolului 260 
alineatul (3) TFUE la plata unei penalități cu titlu comi­
natoriu zilnice de 10 287,36 euro începând de la data 
pronunțării hotărârii în această cauză. 

Motivele și principalele argumente 

Termenul pentru transpunerea directivei a expirat la 3 martie 
2011. 

( 1 ) JO L 211, p. 55. 
( 2 ) JO L 176, p. 37, Ediție specială, 12/vol. 2, p. 61. 

Acțiune introdusă la 7 ianuarie 2013 — Comisia 
Europeană/Republica Slovenia 

(Cauza C-9/13) 

(2013/C 63/25) 

Limba de procedură: slovena 

Părțile 

Reclamantă: Comisia Europeană (reprezentanți: D. Kukovec, P. 
Hetsch și O. Beynet, agenți) 

Pârâtă: Republica Slovenia 

Concluziile reclamantei 

— Constatarea faptului că, prin neadoptarea tuturor actelor cu 
putere de lege și actelor administrative necesare transpunerii 
Directivei 2009/73/CE ( 1 ) a Parlamentului European și a 
Consiliului din 13 iulie 2009 privind normele comune 
pentru piața internă în sectorul gazelor naturale și de 
abrogare a Directivei 2003/55/CE ( 2 ) sau, în orice caz, prin 
omisiunea de a comunica Comisiei actele respective, 
Republica Slovenia nu și-a îndeplinit obligațiile care îi 
revin în temeiul articolului 54 alineatul (1) din directiva 
menționată; 

— obligarea Republicii Slovenia, în remeiul articolului 260 
alineatul (3) TFUE, la plata unei penalități cu titlu comi­
natoriu zilnice de 10 287,36 euro, începând de la data 
pronunțării hotărârii în această cauză. 

Motivele și principalele argumente 

Termenul pentru transpunerea directivei a expirat la 3 martie 
2011. 

( 1 ) JO L 211, p. 94. 
( 2 ) JO L 176, p. 57, Ediție specială, 12/vol. 2, p. 80. 

Ordonanța președintelui Curții din 30 noiembrie 
2012 (cerere de decizie preliminară formulată de 
Amtsgericht Geldern — Germania) — Nadine Büsch, 

Björn Siever/Ryanair Ltd 

(Cauza C-255/11) ( 1 ) 

(2013/C 63/26) 

Limba de procedură: germana 

Președintele Curții a dispus radierea cauzei. 

( 1 ) JO C 226, 30.7.2011. 

Ordonanța președintelui Curții din 14 decembrie 
2012 (cerere de decizie preliminară formulată de 
Landesgericht Salzburg — Austria) — Hermine Sax/ 

Pensionsversicherungsanstalt 

(Cauza C-538/11) ( 1 ) 

(2013/C 63/27) 

Limba de procedură: germana 

Președintele Curții a dispus radierea cauzei. 

( 1 ) JO C 25, 28.1.2012. 

Ordonanța președintelui Curții din 5 decembrie 2012 
(cerere de decizie preliminară formulată de Kúria — 
Ungaria) — Franklin Templeton Investment Funds Société 
d’Investissement à Capital Variable/Nemzeti Adó- és 
Vámhivatal Kiemelt Ügyek és Adózók Adó Főigazgatósága 

(Cauza C-112/12) ( 1 ) 

(2013/C 63/28) 

Limba de procedură: maghiara 

Președintele Curții a dispus radierea cauzei. 

( 1 ) JO C 157, 2.6.2012. 

Ordonanța președintelui Curții din 11 decembrie 2012 — 
Comisia Europeană/Republica Bulgară 

(Cauza C-307/12) ( 1 ) 

(2013/C 63/29) 

Limba de procedură: bulgara 

Președintele Curții a dispus radierea cauzei. 

( 1 ) JO C 295, 29.9.2012.
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